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 WIERTŁO DIAMENTOWE Z ELEMENTEM POMOCNICZYM // PDB 6 A1
▯▯ Wiertła diamentowe są przystosowane do materiałów o grubości maks. 10 mm.
▯▯ Chłodzenie wodą zwiększa żywotność wierteł diamentowych i minimalizuje ich zużycie.
▯▯  Dla własnego bezpieczeństwa, podczas pracy z produktem, noś zawsze okulary ochronne.
▯▯ Upewnij się, że woda nie ma styczności z częściami znajdującymi się pod napięciem.
▯▯ Tryb udaru musi być wyłączony, aby nie uszkodzić w czasie wiercenia np. płytek i koronki.
▯▯ Do chłodzenia wodą wierteł diamentowych potrzebna jest butelka z wkraplaczem.  

Ostrożnie wlać wodę do prowadnicy wiertarskiej (patrz rys. D).
▯▯ Podczas wiercenia poruszaj wiertłem diamentowym do przodu i do tyłu, aby woda mogła  

przedostawać się przez prowadnicę wiertarską aż do końca pracy.
▯▯ Po wykonaniu każdego otworu wyjmij rdzeń z wiertła diamentowego (patrz rys. E).

 �DEIMANTINĖ GRĘŽIMO KARŪNA SU  
PAGALBINIU GRĘŽIMO ĮRANKIU // PDB 6 A1

▯▯ Deimantiniai grąžtai tinka ne storesnėms kaip 10 mm medžiagoms.
▯▯ Aušinant vandeniu, yra ilgesnė deimantinių grąžtų eksploatavimo trukmė ir jie mažiau dėvisi.
▯▯  Kad būtumėte saugūs, dirbdami su gaminiu visada dėvėkite apsauginius akinius.
▯▯ Pasirūpinkite, kad vandens nepatektų ant dalių, kuriomis teka srovė.
▯▯ Smūginio gręžimo funkcija turi būti išjungta, kad, pvz., plytelės ir gręžimo karūna nebūtų apgadintos.
▯▯ Deimantiniams grąžtams aušinti prireiks lašintuvo su vandeniu. Atsargiai įlašinkite vandens į pagalbinį 

gręžimo įrankį (žr. D pav.).
▯▯ Gręždami deimantinį grąžtą judinkite pirmyn ir atgal, kad vanduo pro pagalbinį gręžimo įrankį galėtų  

patekti iki gręžiamos vietos galo.
▯▯ Kas kartą baigę gręžti, pašalinkite iš deimantinio grąžto išgręžtą medžiagą (žr. E pav.).

   DIAMANTBOHRER MIT BOHRHILFE // PDB 6 A1
▯▯ Die Diamantbohrer sind für eine Materialstärke von max. 10 mm geeignet.
▯▯ Durch Wasserkühlung kann die Lebensdauer der Diamantbohrer erhöht und der Verschleiß minimiert werden.
▯▯  Tragen Sie zur eigenen Sicherheit immer eine Schutzbrille, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.
▯▯ Stellen Sie sicher, dass Wasser nicht in den Kontakt mit stromführenden Teilen kommt.
▯▯ Der Schlagbohrbetrieb muss ausgeschaltet sein, damit z. B. Fliesen und die Bohrkrone nicht beschädigt 

werden.
▯▯ Zur Wasserkühlung der Diamantbohrer, benötigen Sie eine Tropfflasche mit Wasser. Fügen Sie vorsichtig 

Wasser in die Bohrhilfe ein (siehe Abb. D).
▯▯ Bewegen Sie den Diamantbohrer während des Bohrens vor und zurück, damit das Wasser durch die  

Bohrhilfe zum Arbeitsende gelangen kann.
▯▯ Entfernen Sie nach jeder Bohrung den Bohrkern aus dem Diamantbohrer (siehe Abb. E).
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